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Safety switch/
main switch

Kommunikationskabel till
GOLD SD med styrenhet/
Communication cable to
GOLD SD with control unit
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Sammankoppling av aggregat med styrenhet
Connecting AHU with control unit to AHU without control uni

till aggregat utan styrenhet/

GOLD SD 100/120-1
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Ellada, rérkopplingsenhet/

SE/GB.ELSD120D.130228

Electrical distribution box, pipe work package
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The function selector switch
must be set to position 1.
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Plint kabeladapter styrenhet
Kabeladapter i till- eller franluftsag-
gregat./
Cable adapter in the supply air or
extract air handling unit.

fér rérkopplingsenhet/ Termi-
nals, Cable adapter - Control
unit for the pipework package

1 &— Max kabelldngd 100 meter/ —
Max permissible cable length: 100 metres
28— AN o2
3 &— \\\\ — 3
Plint nr./ Terminal No. 1= +24 VDC
4 o—— " : L w4
Plint nr./ Terminal No. 2 = -24 VDC
Plint nr./ Terminal No. 3 =  EIA-485 A BUS
Plint nr./ Terminal No. 4 = EIA 485 B BUS

Kabel mellan GOLD-aggregat och styrenhet for rérkopp-
lingsenhet kopplas fran plint till plint, d v s fran plint nr. 1
GOLD-aggregatet till plint nr. 1 i styrenheten for rérkopp-
lingsenheten, se fig. till vanster.

Kabel mellan aggregat ingar ej i leverans.

Partvinnad kabel rekommenderas. Ett kabelpar anvands
till 24 V och det andra paret till bus-kommunikation./
Connect the cable between the GOLD unit and the con-
trol unit for the pipework package from terminal to termi-
nal, i.e. from Terminal No. 1 in the GOLD unit to Terminal
No. 1 in the control unit for the pipework package. See
the fig. to the left.

The cable between units is not included in the supply.
Twisted-pair cables are recommended. Use one cable pair
for 24 V and the other cable pair for bus communication.
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B: GOLD RX/PX/CX/SD 08 eff.var./cap.var.2,12-120

Gulgrén/ Yellow green

i 71 A 71—
Kraftkabel/ Motorkabel/
Power supply cable Styrkabel/ Motor cable

Control cable
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L: GOLD RX/PX/CX/SD 120
Styrkablar med snabbkoppling/

SE/GB.ELSD120D.130228
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GOLD SD 100/120-1

DIL-omkopplare/DIP switches

SE/GB.ELSD120D.130228

ON _1 2 3 4 5 6

DIL-omkopplare Funktion i lage Funktion i lage

nummer OFF (nedat) ON (uppat)

1 Aggregat med styrenhet ar tilluftsaggregat. Aggregat med styrenhet ar franluftsaggregat.
(Vid tva aggregat med gemensam styrenhet, (Anvands endast vid ensamt franluftaggregat)
ska alltid styrenheten vara placerad i
tilluftsaggregatet.)

2 Alltid i pos. ON Alltid i pos. ON

3 Anldggning med tva flédesriktningar. Anldggning med endast en flédesriktning.
(Tilluft och franluft) (Tilluft elfer franluft)

4 Alltid i pos. OFF Alltid i pos. OFF
Aggregat utan batterivarmevaxlare Aggregat med batterivarmevaxlare

6 Alltid i pos. OFF Alltid i pos. OFF

Installning av DIL-omkopplare ar oberoende av aggregatets inspektionssida, se dven exempel pa féljande sidor.

DIP switch Function in position Function in position

No. OFF (downwards) ON (upwards)

1 AHU with control unit is supply air AHU. AHU with control unit is exhaust air AHU.
If two units have a common control unit, (Only to be used at separate exhaust air AHU)
the control unit shall always be located in the
supply air AHU.

2 Always in pos. ON Always in pos. ON

3 Two air flow directions with common control Only one air flow direction.
unit. (Supply air and exhaust air) (Supply air or exhaust air)

4 Always in pos. OFF Always in pos. OFF
AHU without coil heat exchanger AHU with coil heat exchanger

6 Always in pos. OFF Always in pos. OFF

Setting of DIP switch is independent of the units' inspection side, see also examples at the following pages.
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Swegon’

Franluftsaggregat/

Exhaust air unit !

DIL-omkopplare/DIP switches

RLLIT

Tilluftsaggregat/
Supply air unit

-p

DIL-omkopplare/DIP switches

NLLIT

U Vid FRT-reglering eller FL-temp. reglering krévs extern

franlufts- eller rumsgivare./
At ERS-requlation or EA-temp. regulation, an external
exhaust air sensor or room air sensor is requirde.

Till- och franluftsaggregat med gemensam

styrenhet/

Supply and exhaust air unit with common

control unit
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DIL-omkopplare/DIP switches
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Uteluft/ Tilluft/ Franluft/ Avluft/
Outdoor air Supply air Extract air Exhaust aur
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Till- och franluftsaggregat med gemensam
styrenhet och varmeatervinning./

Supply and exhaust air unit with common
control unit and heat recovery.

=
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DIL-omkopplare/DIP switches

Franluftsfldkt av typ GOLD SD/
Extract air fan of type GOLD SD

ON _1 2 3 4 5 6
OFFH H H H H H
Franluftsflakt av annan typ an GOLD SD (t ex MIRUVENT)/
Extract air fan of other type than GOLD SD (e.g. MIRUVENT)

ON 1 2 3 4 5 6
=> » @ » OFFH H H H H H
Uteluft/ Tilluft/ Franluft/ Avluft/
Outdoor air Supply air Extract air Exhaust aur
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